
Benvolguts/des,

Som conscients que els establiments del vostre sector han de poder atendre el públic en la llengua que demani, ja que  una de les mesures de qualitat del comerç és l'atenció personalitzada al client. Per tant, sabem que moltes vegades la vostra oferta de serveis ha de ser plurilingüe, atesa la diversitat d'orígens de les persones que se us adrecen. 

Tenint en compte aquest fet i considerant que el català és llengua oficial al nostre país, és lògic que pugueu oferir la documentació i la publicitat del sector en català. Per facilitar-vos-ho, us fem arribar un recull de material per a agències de viatges que esperem que us sigui molt útil.  

Igualment, us animem perquè feu arribar a l'Oficina de Català de Lloret de Mar (C. Sant Pere, 36 -Antic Sindicat-, tel. 972 36 34 52, c/e: oc.lloret@ddgi.es)  qualsevol suggeriment en relació amb el material tramès, així com qualsevol text per revisar o corregir i tots els dubtes lingüístics que tingueu (és un servei especialitzat i gratuït).

Cordialment,

Josep M. Ramírez i Burgada

Tinent d'Alcalde i Regidor de Cultura

Lloret de Mar, 28 de juny de 2001
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· L'elaboració d'aquest Dossier ha anat a càrrec de:

SLC de Barberà del Vallès. C/ Nemesi Valls, 35. 08210 Barberà del Vallès. 

Tel. 729 30 30 / fax 718 40 76

SLC de Montcada i Reixac. C/ Major, 51 bis, 1r 2a. 08110 Montcada i Reixac.

 Tel 575 14 00 / fax 575 21 18

OC de Ripollet. Rbla. de Sant Jordi, 2-4. 08291 Ripollet. 

Tel. i fax 586 45 73

· Amb la col·laboració de:

Viatges Europa, SL. C/ Verge de la Salut, 17. 08291 Ripollet.

Viatges Olímpic, SL. C/ Major, 59. 08110 Montcada i Reixac.

Viatges Saramar, SL. Ctra. de Barcelona, 124. 08291 Ripollet.

Viatges Soval, SL. Ctra. de Barcelona, 183. 08210 Barberà del Vallès.

IT Travel, SA. C/ Tres Creus, 65. 08202 Sabadell.
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Introducció

L'objectiu del recull de documents que us presentem és facilitar-vos l'ús del català en la documentació i les comunicacions internes i externes de les vostres agències de viatges. Com podeu veure - tal com consta al tercer full-, ha estat elaborat per diversos serveis de català que han treballat en col·laboració amb agències de viatges de les seves localitats (
). 

El treball consta de tres parts. A la primera hi trobareu les fitxes explicatives dels documents. És una part oberta; és a dir, a partir dels vostres suggeriments i de les vostres necessitats l'anirem ampliant periòdicament. Cada fitxa consta de quatre apartats: la definició del document, els criteris generals de redacció, l'estructura més habitual i en alguns casos una llista de remarques. La segona part és un recull de documentació que us presentem traduïda a partir dels originals dels documents d'ús més freqüent al vostre sector. Finalment, la tercera aplega un seguit de llistes de consulta.

Us animem a fer servir aquest material, a fotocopiar-lo, a difondre els documents que us siguin d'utilitat i a seguir-ne els exemples i les recomanacions. Si se us presenten dubtes, necessiteu fer alguna consulta o voleu que us revisem algun text, us podeu posar en contacte amb nosaltres, a l'Oficina de Català de Lloret (C/ de Sant Pere, 36-38, 1r pis; tel. 972 36 34 52; a/e: oc.lloret@ddgi.es).

Lloret de Mar, 18 de juny de 2001

Dossier de documents

per a agències de viatges

Capçalera de fax
Definició

És el document que informa de la tramesa d'una documentació mitjançant el fax. Si el text que s'ha d'enviar és breu, la mateixa capçalera ja recull la informació.

Criteris generals de redacció

No hi ha uns criteris de redacció específics. El més usual és fer servir un llenguatge simplificat.

Estructura

1. Identificació de l'agència: s'hi han de fer constar el nom i les dades registrades de l'agència de viatges.

2. Dades del receptor: s'hi especifica el nom de l'agència i la persona destinatària.

3. Dades de l'emissor: s'hi especifica el nom de la persona que envia la informació.

4. Data: apartat opcional.

5. Assumpte: s'hi especifica la documentació o el missatge que s'envia.

6. Informació addicional: s'hi especifiquen les dades tècniques per assegurar-se de la bona recepció de la informació; per exemple, el nombre de fulls, inclosa la capçalera, i el telèfon de referència de l'emissor si hi ha alguna incidència.

VIATGES OSTRES VERDES

C/ Tramvia, 5

17310 Lloret de Mar 

Tel. 587 09 45  

Fax 587 45 32

A l'atenció de / To:

Empresa / Company:

De / From:

Núm. de fax / Fax number:

Data / Date:

Nombre de fulls (inclòs aquest) / Pages number (including this page):

Urgent                   Cal que respongueu         Comentaris           Verifiqueu la         Informació                    al més aviat possible

                                           informació
ASSUMPTE / SUBJECT:

En cas d'incidència,  si us plau telefoneu-nos.

If you have any problem, please call us.
VIATGES PRAT DE LA MARINA 

C/ Tramvia, 5

17310 Lloret de Mar 





Núm. d'expedient:

Tel. 587 09 45                                                                             
Agent:

Fax 587 45 32                                                                             
Agència:

                                                                                                   
Telèfon:

SOL·LICITUD DE RESERVA PER FAX

Reserva a nom d (*) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adreça: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Telèfon: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Destinació o viatge combinat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Opuscle:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pàgina: . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Hotel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Data d'entrada: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Data de sortida: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Règim alimentari: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Transport  (xàrter / línia regular / tren / vaixell)

Trajecte: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Data de sortida: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Data d'arribada: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Serveis extres: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

(*) Recordeu que davant de vocal la preposició de s'apostrofa (d'Antoni Grau), mentre que davant de consonant s'ha d'escriure en forma plena (de Maria Font),

VIATGES PICAROL EXPRÉS

C/ Tramvia, 5

17310 Lloret de Mar

Tel. 587 09 45  

Fax 587 45 32

A l'atenció de:

Empresa:

De:

Núm. de fax:

Data:
Informació sobre l'agència
Nom: 

Adreça: 

Ciutat: 

Codi postal: 

Província/Estat: 

País:   

Telèfon: 

Fax: 


Informació de béns de servei
Béns o serveis: 

Condicions de pagament: 

Venedor: 

Comentaris: 





Carta

Definició
És una comunicació escrita interpersonal i de contingut molt divers.
Criteris generals de redacció

- La carta sempre s'ha d'escriure arrenglerada a l'esquerra.

- Entre paràgrafs hi ha d'haver un espai en blanc per diferenciar els blocs d'informació.

- La redacció del text ha de ser clara i concisa.

- Es recomana ordenar el contingut en paràgrafs i estructurar el text d'una manera lògica.

- La puntuació ha de facilitar la lectura del text.

- Sempre que sigui possible, cal mantenir l'ordre lògic de la frase (subjecte-verb-complements).

- Cal mantenir el mateix tractament per a l'emissor (jo o nosaltres) i per al receptor (vós, vosaltres o vostè) al llarg de tota la carta. Per tant, aneu amb compte a no escriure frases com la següent:

Li faig arribar el programa d'actes que demanàveu en la vostra carta.
- Les fórmules de salutació i de comiat s'han de correspondre amb el grau de formalitat que hi ha entre l'emissor i el receptor. El contingut del text també  ha de ser coherent amb aquest grau de relació. Per tant, en una mateixa carta no és recomanable utilitzar:

Benvolgut amic, (salutació amistosa)

Aprofito l'avinentesa per saludar-vos atentament. (comiat solemne)

Estructura
1. Identificació de l'agència: hi heu de fer constar el nom i les dades registrades de la vostra agència.

2. Destinació: hi figuren el nom i cognoms de la persona destinatària, el càrrec i el nom i l'adreça de l'entitat.

3. Salutació:  
- Formal: Senyor,  o  Senyora,

- Solemne: Distingida senyora,  o  Distingit senyor,

- Amistosa: Benvolgut amic,  o  Benvolguda amiga,
4. Nucli del text:
- Motiu de la carta.

- Exposició argumentada de les qüestions que s'hi tracten.

- Conclusió, amb una síntesi del propòsit fonamental de la carta.

5. Comiat:
- Formal: Atentament, Ben atentament,  Us saludo atentament.

- Solemne: Aprofito/em aquesta avinentesa per saludar-vos ben atentament.
- Amistós: Cordialment,  Una salutació cordial,

Han de concordar amb les fórmules de salutació.
6. Signatura: hi ha de constar, a més el nom i cognoms i el càrrec de la persona que escriu la carta.

7. Datació:
Cal indicar primer la població i després la data.
8. Informació addicional:
Normalment, aquesta informació s'introdueix per mitjà de les sigles PD (postdata) o PS (post scriptum) o nota.

Remarques

- En una adreça, cal que separeu amb una coma el nom del carrer del número de l'edifici, i aquest número, del pis i la porta. No heu de posar coma entre el número del pis i el número de la porta.

- Després de la fórmula de salutació, heu d'escriure una coma.

- Les fórmules de salutació mai no les heu d'abreujar (Sr./ Sra.).

- Després de la fórmula de comiat, heu de posar coma. Si hi ha un verb (us saludem atentament), heu de posar punt.

- El càrrec no l'heu de precedir d'article.

- Entre la població i la data heu de posar una coma. 

- Heu d'escriure el dia i l'any amb xifres; el mes, amb lletres i minúscula. No poseu punt final.

- Expressions com tanmateix, d'aquesta manera, pel que fa a , així doncs, etc., us poden ajudar a començar paràgrafs nous.

- S'ha d'evitar l'omissió de la conjunció que en casos com els següents:

Us demano que m'informeu d'aquest afer.

T'agraeixo que hagis volgut acceptar la meva proposta.

VIATGES RATINYOL
C/ Tramvia, 5

17310 Lloret de Mar
A/ de la Sra. Roser Olivella

C/ Riereta, 13

08003 Muntanyola

Benvolgut col·laborador / Benvolguda col·laboradora,

D'acord amb el que disposa la Llei reguladora de viatges combinats, us adjuntem la documentació següent:

-  Acord entre l'agència majorista i la minorista.

-  Contracte de viatge combinat.

Una vegada formalitzat el contracte s'ha de remetre l'original a la delegació de CLUB de VACANCES que correspongui. Si és tot un grup el que fa la reserva, es formalitzarà només un contracte, que haurà d'anar a nom de la persona que el firmi i s'hi haurà d'indicar el nombre total de places.

Agraïm una vegada més la vostra col·laboració. Rebeu una cordial salutació.

Direcció Comercial

Lloret de Mar, 15  de juny de 2001

VIATGES MICAMAR
C/ Tramvia, 5

17310 Lloret de Mar

Galeries La Llimona

Av. del Carrilet, 7

08003 Muntanyola

Senyora / Senyor,

VIATGES MICAMAR és una agència de viatges de caràcter familiar que intenta oferir el millor servei als seus clients. És per aquest motiu que us fem arribar aquest catàleg, per tal que ens conegueu una mica millor i, alhora, pugueu veure els diferents serveis de què disposem, sempre amb la màxima professionalitat de les persones que hi treballem.

VIATGES MICAMAR us ofereix , entre d'altres, els serveis següents:

. Bitllets d'avió nacionals i internacionals.

. Talonaris d' Air Europa i Spanair.

. Bitllets de tren.

. Bitllets de vaixell.

. Reserva d'hotels amb tarifes per a empreses.

. Lloguer de vehicles.

. Assegurances de viatges.

. Targetes de crèdit: AMEX, VISA, etc.

. Viatges programats: individuals o en grup.

A continuació trobareu un resum d'aquests serveis i les tarifes corresponents. No dubteu a consultar-nos sempre que ho necessiteu, ja que contínuament ens arriben ofertes que milloren les que us detallem.

Esperem que aquest petit manual us sigui d'utilitat. 

Atentament,

Rosa Díaz

Directora 

Lloret de Mar, 4 de juliol de 2001

Factura
Definició

És el document en què es fan constar els productes o els serveis prestats, amb els preus, les taxes i  els totals corresponents.

Criteris generals de redacció
- Les sigles com NIF, IVA, IRPF, etc. s'escriuen sense punts entre les lletres.

- Després de les quantitats no s'han d'afegir signes ni senyals com ara punts, comes o guions, sinó només, si cal, l'abreviatura de pessetes (ptes.) o bé el símbol (PTA). 

- En els numerals, hem de posar guió entre Desenes-Unitats-Centenes (recordeu la paraula DUC).

Estructura

L'estructura de la factura varia segons els àmbits i el volum d'informació que calgui recollir. Hi ha, però, uns blocs informatius comuns.

1. Identificació de l'agència: hi han de constar el nom i les dades registrades de l'agència de viatges. És imprescindible posar-hi el NIF.

2. Dades del client: hi han de constar la raó social o noms i cognoms i NIF de la persona o organització a qui es presten o venen els serveis o productes.

3. Identificació de la factura: hi figuren el número i la data d'emissió de la factura.

4. Dades de la factura: cal incloure-hi com a mínim la descripció i quantitat del producte o servei, el preu, l'IVA aplicat, el total que s'ha de pagar, la forma de pagament i el venciment.

5. Signatura i/o segell: apartat opcional.

Exemple:

 VIATGES MICAMAR

 C/ Tramvia, 5

 08009 LLORET DE MAR                             
 NIF 32 345 678-S
      FACTURA NÚM. 321                            12 de juliol de 2001

 Cient/a: Casal d'avis La Quitxalla. NIF 56 573 547-A

 Servei: Viatge a l'Alcàrria del 6 al 23 de setembre

- Hotel Quindescans....................................... 180.000 ptes.

- Autocar.............. ...........................................  35.000 ptes.

- Excursions....................................................   25.000 ptes.
                                                                         240.000 ptes.

                                                            IVA 16%   3.840 ptes.
                                                           TOTAL  243.840 ptes.

          (signatura i segell)





Rebut
Definició

És el document signat en el qual es declara haver rebut diners o alguna altra cosa.

Criteris generals de redacció
- Després de les quantitats no s'han d'afegir signes ni senyals com ara punts, comes o guions, sinó només, si cal, l'abreviatura de pessetes (ptes.) o bé el símbol (PTA). 

- En els numerals, hem de posar guió entre Desenes-Unitats-Centenes (recordeu la paraula DUC).

- Entre la localitat i la data s'ha de posar coma.
Estructura
1. Identificació del rebut: apartat opcional. Es poden identificat els rebuts a partir d'un número d'ordre.

2. Dades de l'entitat que paga: s'hi han de fer constar el nom de l'entitat que paga l'import (en lletres) i el concepte pel qual es fa el pagament.

3. Dades de l'entitat o de la persona que rep els diners: hi figuren el nom de la persona o entitat que rep els diners, l'import (en xifres) i la signatura o segell identificatiu.

4. Lloc i data d'expedició: hi han de constar el lloc i data (separats per una coma) d'expedició del rebut. 

Exemple
                                                 REBUT

He rebut d................................................................................................................

                                                (nom de la persona que paga) 
La quantitat d ........................................................................................... pessetes

                                                           (en lletres)
En concepte d..........................................................................................................

       (signatura de la persona receptora)
............................................................................  Són ........................... pessetes

         (nom i cognoms de la persona receptora)                                         (en xifres)
...................................., ..... d ................................... de 199.....

        (lloc)                           (dia)                       (mes)                               (any)

Val
Definició

És el document que hom lliura a  algú i que li dóna dret a cobrar una quantitat de diners, a obtenir coses, a gaudir de serveis, etc.

Criteris generals de redacció

- Després de les quantitats no s'han d'afegir signes ni senyals com ara punts, comes o guions, sinó només, si cal, l'abreviatura de pessetes (ptes.) o bé el símbol (PTA). 

- En els numerals, hem de posar guió entre Desenes-Unitats-Centenes (recordeu la paraula DUC).

Estructura

1. Identificació impresa: hi ha les dades de la persona o agència que expedeix el val.

2. Dades del document: hi ha la data i el número del val. És un apartat optatiu.

3. Dades de la persona a favor de la qual s'expedeix: hi ha de constar el nom i cognoms.

4. Serveis que s'ofereixen: ha d'incloure el motiu pel qual s'expedeix aquest val.

Exemple

VIATGES MICAMAR
C/ Tramvia, 5. 17310 LLORET DE MAR
Data  


Val núm. 


A favor d 


Serveis: 



Assegurança
Assegurança d'equipatges i objectes personals
Es garanteix la indemnització per pèrdua total o parcial a causa del transportista. També  queden coberts els danys per avaries que es pateixin a causa d'un incendi, robatori o agressió, amb un límit de... ptes.

Demora en l'arribada de l'equipatge
Quan es demora el lliurament de l'equipatge 24 hores o més, la companyia asseguradora paga la compra d'articles de primera necessitat, amb un límit de... ptes.

Accidents, durant les 24 hores
En cas de mort o invalidesa, es té dret a una indemnització de ...

Despeses mèdiques per malaltia o accident
Pagament de despeses mèdiques, farmacèutiques (per prescripció facultativa), quirúrgiques, d'hospitalització i ambulància, en els casos següents:

. Per despeses originades a Espanya i derivades d'una malaltia o accidents a Espanya.

. Per despeses originades a l'estranger i derivades d'una malaltia o accidents que han tingut lloc  a l'estranger. 

Desplaçament d'una persona  acompanyant
Si la persona assegurada està hospitalitzada i es preveu una estada a l'hospital superior a cinc dies, l'agència asseguradora posa a disposició d'un familiar de la persona hospitalitzada un bitllet d'anada i tornada des del seu domicili a fi de poder estar  al seu costat.

Estada d'una persona  acompanyant
Si l'hospitalització té lloc a l'estranger, l'empresa asseguradora es fa càrrec de les despeses  de l'estada d'un familiar en un hotel. Cal presentar els justificants d'aquestes despeses.

Despeses de repatriació o transport sanitari de persones ferides o malaltes
Si a causa d'una malaltia o accident no es pot continuar el viatge i no es pot utilitzar el transport previst, s'organitzarà el mitjà de transport que més convingui i se n'abonaran les despeses.

Repatriació de les altres persones assegurades
Quan una o més persones assegurades han estat repatriades i aquest fet impedeix a la resta dels assegurats tornar al seu domicili pels mitjans previstos inicialment, l'agència asseguradora es fa càrrec del seu transport fins a la residència habitual.

Repatriació o transports dels cadàvers
L'empresa asseguradora es fa càrrec del transport fins al lloc d'inhumació a Espanya.

Retorn de la persona assegurada a causa de la seva mort o per hospitalització d'un familiar directe
Es paga l'import del bitllet de retorn.

Transmissió de missatges urgents
Queda coberta aquesta despesa en el cas de recerca, localització i enviament dels equipatges si s'ha produït un robatori, una pèrdua o una demora.

Accidents en el mitjà de transport
Indemnització a causa de la mort de la persona assegurada a conseqüència d'un accident de l'avió, vaixell, tren o autocar de línia regular en què viatjava com a passatgera. S'hi inclou també el moment de pujar i  baixar d'aquests mitjans de transport.

El trasllat directe del domicili a l'estació terminal (aeroport, estació de ferrocarril, etc.) i viceversa, tant en el lloc d'origen, en el de destinació, com en l'itinerari sempre que aquest trasllat es faci  amb un mitjà de transport públic, autobús, taxi, cotxe de lloguer amb conductor, etc.

En cas de mort, la indemnització és de... ptes.

L'ASSEGURANÇA INCLOU UN SERVEI D'ASSISTÈNCIA LES 24 HORES AMB TRUCADA  DE COBRAMENT A DESTINACIÓ 

Aclariments sobre les  garanties
a) No es consideren  equipatge  les mercaderies, la moneda, els bitllets de banc, les col·leccions de segells, el títols, els documents d'identitat i, en general, tot tipus de documents i valors en paper, targetes de crèdit, cintes  i/o discs amb memòria, documents registrats amb suport magnètic o filmacions, col·leccions i materials professionals, pròtesis, ulleres i lents de contacte.

Els objectes de valor  queden compresos  fins al 50% de la suma assegurada sobre el conjunt de l'equipatge. S'entenen com a objectes de valor joies, rellotges, objectes de metalls nobles, pells, quadres, objectes d'art, plata i orfebreria en metalls preciosos, objectes únics, càmeres i complements de fotografia, radiofonia d'enregistrament o reproducció de so o d'imatge, altres accessoris, material informàtic de tota mena, maquetes i accessoris teledirigits.

b) De les despeses mèdiques queden expressament excloses les despeses per parts, embarassos, a excepció de complicacions imprevisibles en els primers sis mesos. També en queden excloses les despeses provocades per malalties cròniques o qualsevol tipus de pagament mèdic o farmacèutic inferior a 1.500 ptes.

c) En l'apartat d'accidents no queden emparades les persones majors de 70 anys. Es garanteix als majors de 14 anys el risc per invalidesa permanent.

VIATGES CALAMAR
C/ Tramvia, 5

17310 Lloret de Mar
Circuit d'un dia
Sortirem de la plaça de l'Església en direcció a ....., on farem una parada per esmorzar a base de:

* Pa amb tomàquet i embotits

* Vi, aigua, cafè i tallat

Aquest àpat anirà a càrrec de cada persona.

A continuació, arribarem a ....., aquest municipi tan bonic del Vallès Occidental. En visitarem  el museu, les fonts i la casa pairal de la família .....

Després de la caminada de tres quilòmetres, arribarem a ....., on anirem a dinar al restaurant ..... 

MENÚ
* Còctel de marisc

* Paella de festa

* Plat "Mar i muntanya" (cassola de pollastre, 

  amb escamarlans i cargols)

* Postres a escollir

* Pa, vi, cava i cafè

Després d'haver dinat, gaudirem d'una bona estona de ball al mateix restaurant, fins a l'hora de tornada, que serà cap allà a les 8 h del vespre.

PREU: .... ptes.

DIA: 18 de maig de 1997

HORA: 9 h del matí
Condicions generals
1. Legislació aplicable i acceptació de condicions generals
Aquest contracte es regeix per la Llei 21/1995, de 6 de juliol, reguladora dels viatges combinats, per la normativa del Decret de la Generalitat de Catalunya 168/1994, de 30 de maig, per al territori català, i tota altra normativa vigent que li sigui d'aplicació, tant en l'àmbit nacional com les promulgades per altres comunitats autònomes de l'Estat.

El contracte, de compliment obligat per a ambdues parts en els termes que s'hi preveuen, el componen les clàusules contingudes en aquestes condicions generals, publicades a l'opuscle-oferta (i a les quals poden referir-se altres publicacions complementàries), i que desenvolupen la legislació específica aplicable sense contravenir-la. És un contracte de viatge combinat i es considera perfeccionat d'acord amb l'article 1258 i següents del contracte combinat, en el moment en què l'agència lliuri els vals i els bitllets corresponents als serveis inclosos al viatge, la qual cosa en constitueix la formalització.

El fet de prendre part en qualsevol dels viatges publicats en aquest opuscle-oferta o en els apèndixs complementaris significa que la persona consumidora-usuària accepta expressament totes les condicions generals, les quals es consideren automàticament incorporades al contracte de viatge combinat, sense que sigui necessària cap transcripció escrita individualitzada.

Les parts contractants se sotmeten expressament a la jurisdicció dels Tribunals de Madrid per a la resolució de totes les diferències i reclamacions que sorgeixin. 

2. Organització

L'agència ......., amb domicili social a ..... i CIF ..... ha organitzat aquests viatges..

3. Inscripcions i preus
a) Inscripcions. En el moment d'inscriure's a un programa-oferta, la persona consumidora-usuària ha d'abonar un dipòsit d'un 40 % de l'import total previst del viatge, i s'entén que no ha fet cap reserva sense que hagi complert aquest requisit. El 60 % restant l'ha d'abonar almenys deu dies abans de la sortida; en cas contrari, la reserva es considerarà nul·la i caldrà aplicar l'estipulat al punt 9.

Hi ha la possibilitat que la part prestatària final dels serveis exigeixi a la part organitzadora el pagament avançat d'aquests serveis. En aquest cas, la part detallista està facultada per demanar l'abonament del preu total en el moment de contractar el viatge.

b) Preus.  Advertim a tots els consumidors-usuaris que els preus estimats publicats a l'opuscle-oferta o als apèndixs han estat calculats d'acord amb els conceptes en vigor en la data d'edició, i que són els següents:

1. Els tipus de canvis de divises existents en aquesta data.

2. El cost dels mitjans de transport utilitzats i la repercussió eventual que tinguin.

3. Les taxes i els impostos dels serveis, de ports i aeroports, aterratges, embarcament, desembarcament i altres.

c) Revisió de preus. Tots els preus estimats continguts a l'opuscle-oferta o als apèndixs poden ser revisats  d'acord amb l'article 7 de la Llei per poder incorporar-hi les variacions sobre els conceptes 1,2 i 3 de l'apartat anterior. La revisió eventual dels preus ha de ser comunicada a la persona consumidora-usuària anteriorment als 20 dies abans de la data de sortida, excepte en casos de força major.

4. Els nostres preus estimats inclouen

Vegeu l'opuscle-oferta i concretament els serveis inclosos en els preus.En qualsevol cas, la interpretació autèntica dels serveis inclosos és la que ofereixi l'agència organitzadora, la qual cosa significa que la persona consumidora-usuària, en cas de tenir algun dubte, l'ha de consultar a aquesta agència per mitjà de l'agència detallista abans d'iniciar el viatge, a fi d'evitar reclamacions possibles. Com a norma general, cal seguir un criteri estricte de literalitat, en el sentit que tot el que no quedi explícitament detallat en el programa concret del viatge contractat no és inclòs en el preu. Expressament, el preu no inclou: visats, certificats de vacunació, taxes d'aeroport (excepte si queda indicat en cada cas), extres als hotels (cafès, vi, licors, aigües minerals, règims alimentaris especials, rentar la roba i planxar-la, serveis opcionals de l'hotel), excursions i visites opcionals, etc. i, en general, qualsevol servei que no quedi indicat expressament en l'itinerari corresponent.

5. Hotels i habitacions

Els preus base de cada programa són per persona, i estan basats en la utilització d'habitacions dobles.  En els casos que els clients demanin d'allotjar-se en habitacions triples, i atès que als hotels pràcticament no hi ha habitacions d'aquestes característiques, la Direcció dels allotjaments entén la sol·licitud com a habitació doble amb un llit addicional, de manera que l'hotel pot instal·lar  en una habitació doble un llit turc supletori, o un sofà-llit o similar. En aquests casos, s'aconsella la reserva d'una habitació individual per a la tercera persona i pagar el suplement corresponent. La llista dels hotels que consten a cada programa és indicativa d'aquests hotels i de la seva categoria, sempre que hi hagi classificació oficial per categories al país corresponent. En cas de no poder facilitar els hotels previstos i publicats, la responsabilitat de l'organització es limita a allotjar els viatgers en establiments de la mateixa categoria, o de categoria superior. No ens podem responsabilitzar de l'atenció que els hotels prestin als clients que sol·licitin algun tipus especial d'alimentació.

L'horari adequat per a l'entrada a les habitacions i la sortida depèn del primer i el darrer servei que el client utilitzi. En general, i d'acord amb les normes internacionals acceptades, les habitacions es poden utilitzar a partir de les 14 hores del dia d'arribada, i han de quedar lliures abans de les 12 hores del dia de sortida.

6. L'equipatge

L'equipatge i altres efectes personals no són objecte del contracte de viatge combinat, atès que és aquesta persona qui els transporta i se'n fa càrrec. L'agència no està obligada a respondre de cap tipus d'incident, o de les conseqüències que se'n derivin relacionades amb l'equipatge. Les companyies transportistes (aèries, marítimes, fluvials, terrestres, ferroviàries, etc.) poden respondre davant d'aquesta persona viatgera d'acord amb les clàusules del contracte de transport que constitueix el bitllet de passatge, contracte que s'estableix exclusivament entre aquesta companyia i la persona que fa el viatger i al qual és aliena l'agència organitzadora. Així mateix, els hotels són responsables, d'acord amb les seves normes específiques, de qualsevol incident relacionat amb l'equipatge i efectes que tingui lloc durant el període d'allotjament. Es recomana als clients que estiguin presents en totes les manipulacions de càrrega i descàrrega i maneig dels seus equipatges, i que facin la reclamació oportuna a les companyies transportistes o a l'hotel en el moment que observin alguna deficiència, dany o desaparició dels seus efectes.

7. Condicions especials per als infants

Els infants més petits de dos anys paguen el 10 per cent de l'import total del viatge, sense dret a ocupar plaça als avions, autocars i altres mitjans de transport i cal que els pares o acompanyants abonin  tots els serveis hotelers o d'altra índole a la part prestatària d'aquests serveis. Als nens i nenes a partir de dos anys i sense haver fet els dotze, com a norma general a concretar i confirmar en cada cas,  se'ls fa un descompte del 20 per cent sobre l'import total del viatge amb la condició que comparteixin habitació amb els pares o acompanyants.

8. Documentació

Cal que totes les persones que viatgin, fins i tot nadons i menors de divuit anys, duguin la seva documentació en regla, bé sigui passaport o DNI (en els països on no és necessari el passaport), i haver-se fet el visat corresponent abans del viatge, els permisos, els certificats de vacunacions, etc. necessaris per al viatge.  L'agència organitzadora és l'encarregada d'informar sobre els requisits necessaris en matèria de documentació, però és responsabilitat de la persona que faci el viatge emplenar-la i obtenir tots els documents i requisits, amb la qual cosa l'agència no pot acceptar cap tipus de responsabilitat derivada d'aquests conceptes.  Excepcionalment, l'agència organitzadora sempre a la seva discreció, es pot ocupar d'obtenir, per compte del client, els visats necessaris per a un programa determinat, però no es responsabilitza dels incidents eventuals que se'n derivin de la gestió, com ara el retard en la devolució del passaport i visat al passatger o la pèrdua d'aquests documents, ja que el fet de posseir la documentació personal per al viatge en regla és responsabilitat única i exclusiva de la persona interessada. Si la concessió del passaport,  visat, permís d'entrada o sortida de qualsevol país és denegada per alguna autoritat per causes particulars del client, o bé perquè no compleix algun dels requisits exigits, o per un defecte en el passaport o per no portar-lo, l'agència organitzadora declinarà tot tipus de responsabilitat per fets d'aquesta índole, i cal que la persona consumidora-usuària es faci càrrec de qualsevol despesa que es pugui produir derivada d'aquestes causes i cal aplicar, en aquests casos, les condicions establertes per a l'anul·lació o desistiment voluntari dels serveis. Les persones que tinguin nacionalitat diferent de l'espanyola cal especialment que s'assegurin, abans d'abandonar el seu país, que porten tota la seva documentació necessària per al viatge i que compleixen les normes obligades de visats, vacunes, etc., en relació amb els països a viatjar, atès que, en cas contrari, l'agència organitzadora declinarà qualsevol responsabilitat.

Molt important. Alguns països exigeixen que el passaport de les persones que han de viatjar tingui un termini de validesa de 9 mesos a partir de la data d'estada en aquests països, independentment que hi hagi visat d'entrada o no. És per això que recomanem molt especialment que si el passaport és a punt de caducar o falten nou mesos perquè caduqui, es faci un passaport nou abans d'iniciar el viatge per evitar problemes importants que podrien succeir durant el viatge, i dels quals, ni de les seves conseqüències, l'agència organitzadora se'n pot fer càrrec. Cal consultar l' agència detallista en cada cas.

9. Desistiments, modificacions i cessions

a) Desistiment de la persona consumidora-usuària. En tot moment, la persona consumidora-usuària pot desistir dels serveis sol·licitats o contractats, i té dret a la devolució de les quantitats que hagi abonat (dipòsit o import total del viatge), però ha d'indemnitzar a l'agència organitzadora i/o la detallista amb les quantitats que indiquem a continuació, excepte que aquest desistiment tingui lloc per causa de força major (article 9-4); es considera com a tal la mort d'un familiar en primer grau, accident o malaltia greu amb l'internament a una clínica de la mateixa persona consumidora o de familiars en primer grau, amb la presentació dels certificats oficials corresponents.

1. Cal abonar les despeses de gestió, que són de 3.000 ptes. com a mínim, les d'anul·lació (si n'hi ha) i, a més, una penalització consistent en:

- El 5% de l'import total del viatge si el desistiment es produeix amb més de 10 i menys de 15 dies d'antelació a la data de l'inici del viatge.

- El 15%  de l'import total del viatge entre els dies 3 i 10.

- El 25 % dins de les 48 hores anteriors a la sortida.

2. En el cas de no ser presents a la sortida es perd el 100 % del total del viatge, i cal pagar l'import total del viatge, i abonar si escau les quantitats pendents de pagament després de l'establiment del dipòsit previst en l'apartat 3.

6. Si el viatge combinat està subjecte a condicions especials de contractació, com ara nòlit d'avions, navegacions, tarifes especials, contractació d'apartaments, serveis de neu, creuers marítims o fluvials, part xàrter de vols de línia regular, etc., les despeses d'anul·lació per desestiment s'han d'establir d'acord amb les condicions concretes i específiques que apareixen reflectides en l'opuscle que inclou el programa-oferta del viatge combinat. Els programes la porció aèria dels quals s'efectuï en vol xàrter o part xàrter de línia regular, atès el perjudici més gran que suposa deixar places lliures, queden gravats per un recàrrec especial:

* Preu mitjà de places xàrter o part xàrter o risc econòmic de places aèries equivalents, distància mitjana: 29.000 ptes. De transcontinental (distància llarga): 74.000 ptes.

* Si el desistiment es produeix entre 30 i 10 dies abans de la data de sortida, els imports indicats es redueixen al 50 %.

* Aquests recàrrecs són acumulatius al càrrec inicial i a les penalitzacions corresponents (1 i 2).

b) Cancel·lació del contracte per l'agència. La Llei preveu el supòsit que abans de la sortida l'agència organitzadora es vegi obligada a modificar de manera significativa algun element essencial del contracte (com ara el preu), o bé cancel·lar el viatge per causes legítimes no imputables a la persona consumidora-usuària. En aquest cas, l'agència n'ha d'informar a la persona consumidora-usuària, i aquesta pot optar per resoldre el contracte sense cap penalització, amb el reembossament de les quantitats que hagi abonat, o bé acceptar una modificació del contracte en què es detallin les variacions introduïdes i la seva repercussió en el preu. En aquest cas, la persona consumidora-usuària ha de comunicar la seva decisió dins dels tres dies següents a la data de notificació de la modificació. Si no ho fa, s'entén que opta per la resolució del contracte, i en aquest cas té dret a:

a) Un altre viatge combinat de qualitat equivalent o superior, sempre que l'agència organitzadora l'hi pugui proposar. Si el viatge proposat és de qualitat inferior, té dret al reembossament, quan sigui procedent, de les quantitats ja reembossades, de la diferència de preu d'acord amb el contracte.

b) Al reembossament de les quantitats ja pagades, i a una indemnització consistent en:

I. El 5 % del preu total del viatge, si el desistiment es produeix entre 2 mesos i 15 dies abans de la sortida. 

II. El 10 % si es produeix entre 15 i 3 dies abans.

III. El 25 % si es produeix en les 48 hores anteriors a la sortida.

La persona consumidora-usuària no té dret a rebre indemnització en els casos següents:

I. Si la cancel·lació del viatge que fa l'agència organitzadora és perquè no s'ha completat el nombre de places necessari per poder operar el viatge contractat, i això li ha estat comunicat per escrit almenys 7 dies abans de la data de sortida.

II. Si la cancel·lació del viatge, excepte en el cas de supòsit anterior, és per motius de força major (article 9.b).

c) Cessions. La part contractant principal o la part beneficiària pot cedir la seva reserva a una tercera persona que reuneixi totes les condicions requerides, i ho ha de comunicar per escrit amb una antel·lació mínima de 15 dies abans de la data de sortida. La persona que cedeix la seva reserva i la persona que la rep han de respondre solidàriament del pagament del preu, i també de les despeses addicionals justificades que pugui haver causat aquesta cessió. Si hi ha obstacles insalvables (tarifes aèries, companyies transportadores -aèries o d'una altra índole- que no acceptin canvis de noms, visats, etc.), l'agència organitzadora i la detallista es poden oposar a la cessió.

10. Alteracions

Si després de la sortida del viatge l'agència organitzadora comprova que no es pot subministrar una part important dels serveis previstos en el contracte, adoptarà les solucions adequades per a la continuació del viatge, sense suplement de preu per a la persona consumidora-usuària, i si cal li abonarà, a la tornada del viatge, l'import de la diferència (si n'hi ha) entre les prestacions previstes i les submnistrades realment. Si aquesta persona continua el viatge amb les solucions donades per l'agència organitzadora, es considera que accepta tàcitament aquestes propostes.

Si les solucions adoptades per l'agència organitzadora són inviables, o bé aquesta persona no les accepta per motius vàlids i raonables, l'agència organitzadora li ha de subministrar en cas necessari i sense suplement de preu, un mitjà de transport que sigui equivalent a l'utilitzat en el viatge per tal que pugui tornar al punt de sortida o a qualsevol altre que hagin convingut, sens perjudici de la indemnització que sigui procedent en aquest cas.

11. Responsabilitat

Les agències organitzadores i les detallistes han de respondre davant de la persona consumidora-usuària, segons obligacions que els corresponen pel seu àmbit respectiu de gestió del viatge combinat, del compliment correcte de les obligacions derivades del contracte, independentment que aquestes les hagin d'executar ells mateixos o altres prestadors dels serveis, sens perjudici del dret de les agències organitzadores i detallistes a actuar en contra d'aquests prestadors del servei, i sempre dintre dels límits establerts en aquestes condicions generals i en la legislació aplicable. Aquesta responsabilitat acaba si es produeix alguna de les circumstàncies següents:

a) Que els defectes observats en l'execució del contracte siguin imputables a la persona consumidora-usuària.

b) Que aquests defectes siguin imputables a una tercera persona aliena al subministrament de les prestacions previstes en el contracte, i responguin a un caràcter imprevisible o insuperable.

c) Que els defectes siguin per motius de causa major, és a dir, per circumstàncies alienes a qui les invoca, anormals, imprevisibles o irrevocables, les conseqüències de les quals no s'haurien pogut evitar tot i actuant amb la diligència deguda.

d) Que els defectes siguin causats a un esdeveniment que l'agència organitzadora, tot i haver posat la diligència deguda, no podia preveure ni superar.

El rescabalament dels danys que resultin de l'incompliment o de la mala execució de les prestacions incloses al viatge combinat s'ha de fer d'acord amb els convenis internacionals reguladors d'aquestes prestacions. Pel que fa als danys no corporals, la indemnització mai no pot ser superior al preu total del viatge inicialment contractat. En cap cas l'agència organitzadora s'ha de responsabilitzar de les despeses d'allotjament, manutenció, transports, pèrdues de connexions o de dies o d'hores d'havers i d'altres que s'originin a conseqüència de retards en hores de sortida o tornada dels mitjans de transport utilitzats en el viatge combinat, per causes meteorològiques, tècniques, vagues i altres de força major.

En el vostre contracte amb avions, trens o vaixells i aeroports, el bitllet de passatge constitueix l'únic contracte jurídicament vinculant entre la companyia aèria, marítima, de ferrocarrils i altres i la persona consumidora-usuària compradora del viatge combinat i el passatger/a.

Si els trasllats o assistències de l'hotel a l'aeroport, port, estació i terminal o viceversa tenen algun error, no sempre atribuïble a qui el transfereix, l'agència organitzadora ha de reembossar únicament l'import del transport alternatiu utilitzat per la persona consumidora-usuària en el desplaçament, amb la presentació prèvia del rebut o la factura corresponents.

Pel que fa a les visites, excursions i altres serveis opcionals, atès el caràcter facultatiu que tenen, no són part integrant del contracte i l'agència organitzadora no pot acceptar cap responsabilitat sobre la seva qualitat, execució i preus que s'hi anunciïn o que es cobrin localment a les persones que fan el viatge.

12. Exclusió forçada

Les accions i manifestacions que de manera inadequada dugui a terme algun membre del viatge col·lectiu, i que pertorbin la bona marxa del viatge, poden ser motiu suficient per extingir el contracte de viatge combinat, amb l'única obligació de l'agència organitzadora de repatriar la persona interessada a la seva ciutat d'origen del viatge per mitjà d'un transport equivalent a l'utilitzat en el viatge contractat.

13. Reclamacions

Si la persona consumidora-usuària nota "in situ" l'incompliment o la mala execució d'algun servei dels inclosos al viatge combinat, cal que ho notifiqui immediatament i per escrit, i que demani un justificant de recepció al prestador final d'aquest servei (hotel, transportista, guia, transferista, etc.) en el mateix lloc en què es produeixi el presumpte incompliment, i també en el termini de 48 hores hàbils a l'agència detallista i/o organitzadora, perquè adoptin les mesures urgents tendents a la resolució de l'error, d'acord amb l'article 10 de la Llei. Si no es duu a terme aquest tràmit necessari, vol dir que aquesta persona és qui haurà de provar, de manera fefaent i documentada, el presumpte incompliment en el cas d'iniciar una reclamació i de presentar una denúncia per qualsevol via en contra de l'agència organitzadora o detallista. El termini per poder presentar reclamacions per accions derivades dels drets reconeguts a la Llei és fixat per l'article 13. No obstant això, i per motius lògics de practicitat, eficàcia i rapidesa en la resolució dels casos, aconsellem fixar el termini de 30 dies a partir de la data de finalització del viatge, el mateix termini que hi ha per respondre. En qualsevol cas, les reclamacions s'han de presentar sempre per mitjà de l'agència detallista en què s'hagi contractat i pagat el viatge. No s'admeten les reclamacions presentades directament a l'agència organitzadora. Així mateix, la resposta, i si escau la indemnització o compensació que sigui procedent, l'ha de fer l'agència organitzadora per mitjà de la detallista, i mai directament a la persona consumidora-usuària. Cal que juntament amb qualsevol reclamació que es presenti hi assisteixin els testimonis de la denúncia o denúncies presentades "in situ" davant els prestataris i el contracte de viatge que s'hagi establert. Sense aquesta documentació no es pot atendre cap reclamació.

La interposició de qualsevol reclamació derivada del contracte de viatge combinat no eximeix del pagament total previ del preu d'aquest viatge.

Contracte de viatge combinat
INTERVENEN, D'UNA PART

En qualitat d'organitzador

Raó social:............................................................................. NIF:.....................................

Adreça:.......................................................Població:............................... CP:....................

Títol - llicència:...................................

En qualitat de detallista

Raó social:............................................................................. NIF:.....................................

Adreça:.......................................................Població:............................... CP:....................

Títol - llicència:...................................

Actuant cadascun d'ells conforme a les obligacions que els corresponguin pel seu àmbit de gestió del viatge (art. 22.1 del Decret 168/94 de la Generalitat de Catalunya) i el detallista signa, a més, per a aquest acte com a comissionista de l'organitzador esmentat més amunt.

D'UNA ALTRA PART

En qualitat de consumidor/contractant principal (incloeu un annex si els contractants són més de quatre)

Nom i cognoms:.......................................................................DNI:............................................

Carrer:.....................................................núm.:........ Tel.:........................Població:.....................

Nom i cognoms:.......................................................................DNI:............................................

Nom i cognoms:.......................................................................DNI:............................................

Nom i cognoms:.......................................................................DNI:............................................

Els qui compareixen, reconeixent-se la capacitat legal necessària i suficient, acorden, lliurement i voluntàriament, subscriure aquest contracte de viatge combinat que se subjecta a les següents

ESTIPULACIONS
Primera: 
Les característiques del viatge que es contracta  són les que es descriuen en el programa-oferta contingut en l'opuscle ......................., pàgina .........., codi ............. i en la documentació i els vals annexos números ..................... que completen la informació requerida en l'art. 15 del Decret de la Generalitat de Catalunya 168/94 i emparats pel localitzador de reserva .....................................

Altres característiques del viatge (cal detallar-les si el viatge que es contracta no s'ajusta al que descriu l'opuscle).

Segona:

Formen part integrant d'aquest contracte de viatge combinat les condicions generals descrites en l'opuscle de l'organitzador i/o en els opuscles que se'n derivin, pàg. núm. .................. en què s'inclou el programa-oferta que ha estat l'origen d'aquest contracte. Aquestes condicions generals, pel que fa a les característiques del viatge combinat, són supeditades al que estableix l'estipulació primera d'aquest contracte.

Tercera: 

El preu del viatge combinat que es contracta és de ........................................................................

.............................................................................................pessetes i la modalitat de pagament és: a) l'estipulada en el rebut corresponent; b) ...............................................................................

El consumidor-contractant principal, que actua també en representació de la resta de contractants del viatge, esmentats més amunt, declara que coneix i accepta tant les característiques del viatge a què es refereix l'estipulació primera com les condicions generals a què fa referència l'estipulació segona, i a aquest efecte signa el contracte en el lloc i en la data esmentats més avall.
Per l'agència detallista                                                        Pel consumidor/contractant

i el seu comitent                                                                 principal
...................................................., .............   d.................................. de 199......

VIATGES MICAMAR
C/ Tramvia, 5

08009 Sant Pere del Bosc
Excursió a la Cerdanya i Andorra
18 de maig
Sortirem de Ripollet, direcció a Manresa. Farem una parada en ruta per esmorzar a càrrec dels clients i clientes.  Després  seguirem la ruta pel túnel del Cadí, Puigcerdà,  La Guingueta d'Ix, i per carreteres franceses ens adreçarem cap al llac de Matamala, efectuarem un recorregut vorejant-lo i ens endinsarem a l'estació d'esquí dels Angles, on pararem a descansar. Continuarem el trajecte cap a Puigcerdà,  aquí pararem per contemplar el mercat dels diumenges. A l'hora indicada ens traslladarem al  restaurant per dinar. Havent dinat i després de fer una  tranquil·la sobretaula, emprendrem la ruta cap a Andorra. Ens instal·larem a l'hotel i hi haurà temps lliure per comprar fins a l'hora del sopar. Tindrem cobert l'allotjament.

19 de maig
Esmorzarem a l'hotel i sortirem cap a  la població de Montlluís on pujarem al Tren Groc cap a Vilafranca de Conflent. En arribar ens esperarà l'autocar per conduir-nos (si queda temps) a visitar les grutes de Sant Josep, i si no seguirem el camí per recórrer pobles molt bonics de la franja de la Catalunya Nord, fins a Perpinyà i Figueres. Pararem al llarg de la ruta per dinar. Després, tornarem al punt de sortida.

Preu per persona: ... ptes.

Suplement individual: ... ptes.

El preu inclou: 

Estada a l'hotel Delfos.

Bitllet del Tren Groc.

Tot el que es descriu al full.

El preu no inclou:  

Extres als hotels (begudes, telèfon...).

DATA DE L'EXCURSIÓ:



NOM DEL XOFER/A:                               

1


2

5
6



9
10



13
14



17
18



21
22



25
26



29
30



31
32



35
36



39
40



43
44



47
48



HORA DE SORTIDA:

GUIA:

PORTA DE DAVANT

3
4



7
8



11
12



15
16



19
20



23
24



27
28



PORTA DE DARRERE

33
34



37
38



41
42



45
46



49
50



51
52
53
54
55



OBSERVACIONS:

RELACIÓ D'HABITACIONS:                                VIATGE A:

HOTEL:


NOM CLIENT O CLIENTA
INDIV.
DOBL.
TRIPL.
NÚM. HABITACIÓ

1






2






3






4






5






6






7






8






9






10






11






12






13






14






15






16






17






18






19






20






21






22






23






24






25







TOTALS





VIATGES MICAMAR

C/ Tramvia, 5

08009 Sant Pere del Bosc
Circuits especials

Viatge a la Itàlia meravellosa

04/05/96 Santa Maria de Palautordera-Nimes-Niça
Sortirem de Santa Maria de Palautordera a les 6.00 h amb direcció cap a la Jonquera. Passarem per Perpinyà, Narbona, Montpeller fins a arribar a Nîmes. Dinarem en un restaurant. A la tarda prosseguirem  el viatge passant per Arles, Salon de Provença, Ais-de-Provença i Niça.  A Niça soparem i ens allotjarem en un hotel. 

05/05/96 Niça-Pisa-Florència
Esmorzem a Niça. Sortirem a primera hora del matí en direcció a Gènova, Carrara, fins arribar a Pisa. Esmorzarem en un restaurant i visitarem la impressionant Piazza dei Miracoli, un esplèndid conjunt monumental, del qual destaca sense cap mena de dubte la torre inclinada, la catedral i el baptisteri. A continuació ens traslladarem a la capital de la Toscana, Florència. Soparem i ens allotjarem a l'hotel.

06/05/96 Florència
Tindrem pensió completa a l'hotel. Al matí i tot passejant, visitarem aquesta impressionant ciutat bressol del Renaixement. Entre d'altres llocs, visitarem la Galleria della Academia, on destaca el David de Miquel Àngel, la catedral, el baptisteri, la Piazza de la Signoria, etc.

07/05/96 Florència-Siena-Roma 
Esmorzarem a l'hotel, sortirem per autovia fins arribar a Siena, ciutat famosa per les seves festes del Palio i  que visitarem acompanyats per un guia local. Recorrerem la Piazza del Campo, la catedral, etc. Dinarem en un restaurant i a la tarda continuarem el viatge fins arribar a Roma, la ciutat meravellosa dels set turons. Soparem i ens allotjarem a l'hotel.

08/05/96 Roma
Tindrem pensió completa a l'hotel. Dedicarem el dia a visitar aquesta ciutat on arreu podrem respirar el seu art, cultura i religió. Visitarem  el Coliseu, les basíliques, els fòrums Imperials, escultures úniques al món com el Moisès del gran Miquel Àngel, etc. A la nit veurem la Roma de les places i les fonts.  Visitarem la Fontana di Trevi, la Piazza Navona, la cosmopolita Via Veneto, etc.

09/05/96 Roma
Tindrem pensió completa a l'hotel. Al matí visitarem l'Estat del Vaticà. Començarem amb el museu del Vaticà on podrem contemplar les inacabables col·leccions, tant escultòriques, com pictòriques que es trobin en aquesta galeria artística. A la tarda sortirem a uns 30 km de Roma per relaxar-nos a la població de Tívoli als meravellosos jardins de Vila d'Este.

10/05/96 Roma-Assís-Venècia
Esmorzem a l'hotel. Sortirem  a primera hora del matí en direcció a Orvieto, fins arribar a Assís on visitarem el Monestir de Sant Francesc d'Assís. Dinarem en un restaurant. A la tarda  continuarem el viatge per Bolonya, Pàdua, fins arribar a Venècia. Soparem i ens allotjarem en un hotel de la zona de Mestre.

11/05/96 Venècia
Esmorzarem, soparem i ens allotjarem a l'hotel. Al matí visitarem la ciutat amb els seus canals, Piazza di San Marco, Palazzo Ducale, Ponto dei Sospiri, etc. Dinarem al restaurant i tindrem la tarda lliure per comprar o poder passejar pels carrerons d'aquesta entranyable ciutat. A la nit, després de sopar, farem un romàntic passeig  en góndola  acompanyats d'un músic i un cantant.

12/05/96 Venècia-Milà-Niça
Esmorzarem a l'hotel. A primera  hora del matí sortirem direcció a Verona, Brescia, Bèrgam, fins arribar a Milà. Visitarem la seva impressionant catedral i les Galeries de Víctor Manuel.  Esmorzarem en un restaurant. A la tarda sortirem per la Riviera Italiana fins arribar a Niça.  Ens allotjarem i soparem a l'hotel. Després del sopar i en un autocar francès perquè  el nostre xofer descansi farem l'excursió al Principat de Mònaco, visitant el Casino i l'antic Principat on hi ha el Palau.

13/05/96 Niça-Figueres-Santa Maria de Palautordera
Esmorzarem a l'hotel i sortirem cap a Montpeller, Narbona, Perpinyà, la Jonquera, fins arribar a Figueres.  Aquí farem un dinar de comiat. Havent dinat, continuem fins arribar a Santa Maria de Palautordera. FI DE VIATGE!

Preu per persona en habitació doble:..... ptes.

Suplement per habitació individual:..... ptes.

El preu inclou:

- Autocar amb vídeo i aire condicionat. Companyia Descals.

- Règim alimentari ressenyat.

- Hotels de tres estrelles.

- Habitacions dobles amb bany i dutxa.

- Visites ressenyades a Roma / Florència / Venècia  amb guia local.

- Entrades a les visites amb excepció del Casino de Montecarlo.

- Visita a Mònaco en autocar francès per evitar un excés d'hores de conducció.

- Assegurança de viatge.

- Góndola a Venècia.

- Guia acompanyant.

- IVA.

El preu no inclou:  

Extres als hotels.

Altres conceptes no especificats en aquest programa.

Organització tècnica Gc 350 Viatges Micamar
França

Itàlia

Visites

Bus

Guia

Comarques dels Països Catalans i capitals de comarques
Alacantí

Alacant 

Llitera 


Tamarit de Llitera

Alcalatén

l'Alcor


Mallorca Occidental 
la Ciutat de Mallorca

Alcoià


Alcoi


Mallorca Oriental
Manacor
Alt Camp

Valls


Mallorca Septentrional
Inca
Alt Empordà

Figueres

Maresme 

Mataró

Alt Maestrat

Albocàsser

Marina Alta 

Dénia
Alt Millars

Cirat


Marina Baixa 

la Vila Joiosa

Alt Palància

Sogorb


Matarranya 

Vall-de-roures

Alt Penedès

Vilafranca del

Menorca

Maó 

Penedès

Montsià


Amposta      

Alt Urgell

la Seu d'Urgell

Noguera

Balaguer

Alt Vinalopó

Villena


Osona


Vic

Alta Ribagorça (est)
el Pont de Suert

Pallars Jussà

Tremp
Alta Ribagorça (oest)
el Pont de Suert

Pallars Sobirà

Sort

Andorra


Andorra la Vella

Pla d'Urgell

Mollerussa

Anoia


Igualada

Pla de l'Estany

Banyoles

Bages


Manresa

Plana Alta

Castelló de la Plana
Baix Camp

Reus


Plana Baixa

Borriana

Baix Cinca

Fraga


Plana d'Utiel

Requena

Baix Ebre

Tortosa


Ports


Morella

Baix Empordà

la Bisbal d'Empordà
Priorat


Falset

Baix Llobregat

Sant Feliu de Llobregat
Racó d'Ademús

Ademús

Baix Maestrat

Vinaròs


Ribera Alta

Alzira

Baix Penedès

el Vendrell

Ribera Baixa

Sueca
Baix Segura

Oriola


Ribera d'Ebre

Móra d'Ebre
Baix Vinalopó

Elx


Ripollès


Ripoll
Baixa Ribagorça
Benavarri

Rosselló

Perpinyà
Barcelonès

Barcelona

Safor


Gandia
Berguedà

Berga


Segarra


Cervera
Camp de Morvedre
Sagunt


Segrià


Lleida
Camp de Túria

Llíria


Selva


Santa Coloma de Farners
Camp de Navarrés
Énguera

Serrans


Xelva
Capcir


Formiguera

Solsonès

Solsona
Cerdanya (alta)

Montlluís

Tarragonès

Tarragona
Cerdanya (baixa)
Puigcerdà

Terra Alta (est)

Gandesa
Comtat


Cocentaina

Terra Alta (oest)
Gandesa
Conca de Barberà
Montblanc

Urgell


Tàrrega
Conflent

Prada


Vall d'Albaida

Ontinyent
Costera


Xàtiva


Val d'Aran

Vielha

Eivissa


Eivissa


Vall de Cofrents

Aiora
Fenolleda

Sant Pau de Fenollet
Vallès Occidental
Sabadell
Foia de Bunyol

Xiva de Bunyol

Vallès Oriental

Granollers
Garraf


Vilanova i la Geltrú
Vallespir

Ceret
Garrigues

les Borges Blanques
Valls de Vinalopó
Novelda
Garrotxa

Olot


Vinalopó Mitjà

Asp
Gironès


Girona
Horta


València
Eslògans

Aquest viatge li permetrà descobrir en pocs dies l'encant de .....

Aquest viatge li permetrà conèixer més a fons la fauna, flora i cultura d'aquest magnífic racó de món

Dissenyi el seu viatge

Els paisatges més espectaculars a...

Escapada a Itàlia

Gaudeixi dels llocs  més emocionants

Gaudeixi d'un paisatge paradisíac

Mai aquest país no havia estat tan a prop com ara

No s'ho pensi més

Quedarà fascinat

Una combinació excel·lent entre un viatge cultural i un viatge de vancances

Una experiència inoblidable

Una de les meravelles del món

Malalties, accidents i vacunes
braç trencat

còlera

cop

cremada

encefalitis japonesa

encefalitis primaveral i estival

esquinç

febre groga

febre tifoide

fractura

hepatitis  A i B

insolació

mal de cap

mal de queixal

paludisme o malària

pesta

picada

poliomielitis

punxada

ràbia

refredat

tall

tètanus

estats

capitals   
monedes

Afganistan


Kabul



afgani

Albània



Tirana



lek

Alemanya


Berlín/Bonn


marc alemany

Algèria



Alger



dinar algerià

Andorra


Andorra la Vella

pesseta espanyola

franc francès
Angola



Luanda



kwanza

Antigua i Barbuda

Saint John's


dòlar Carib O.

Aràbia Saudita


Al-Riyad


rial

Argentina


Buenos Aires


peso

Armènia


Erevan



dram

Austràlia


Canberra


dòlar australià

Àustria



Viena



xíling

Azerbaidjan


Bakú



manat

Bahames


Nassau



dòlar de Bahames

Bahrain



Al Mannamah


dinar de Bahrain

Bangla Desh


Dacca



taka

Barbados


Bridgetown


dòlar de Barbados

Bèlgica



Brussel·les


franc belga

Belize



Belmopan 


dòlar

Benín



Porto-Novo


franc CFA-BCEAD

Bhutan



Thimbu



ngultrum

                         rupia índia

Bielorússia


Minsk



ruble

Bolívia



La Paz



bolivià

Bòsnia i Hercegovina

Sarajevo


dinar

Botswana


Gaborone


pula

Brasil



Brasília



real

Brunei



B.S.Begauan


dòlar

Bulgària


Sofia



lev (en plural, leva)

Burkina Faso


Ouagadougou


franc CFA-BCEAD

Burundi



Bujumbura


franc de Burundi

Cambodja


Phnom Penh


riel

Camerun


Yaoundé


franc CFA-BEA

Canadà



Ottawa



dòlar canadenc

Cap Verd


Praia 



escut de Cap Verd

Centrafricana (Rep.)

Bangui



franc CFA-BEAC

Colòmbia


Bogotà



peso colombià

Comores


Moroni



franc

Congo (Rep. Dem.)

Kinshasa


nou Zaire

Corea (Rep.)


Seül



won

Corea (Rep. Pop.)

Pyongyang


won

Costa d'Ivori


Yamoussoukro


franc CFA-BCEAD

Costa Rica


San José


colón

Croàcia



Zagreb



kuna

Cuba



L´Havana


peso cubà

Dinamarca


Copenhaguen


corona danesa

Djibouti



Djibouti



franc Djibouti

Dominica


Roseau



dòlar Carib O.

Dominicana (Rep.)

Santo Domingo


peso dominicà

Egipte



El Caire


lliura egípcia

Equador


Quito



sucre

Eritrea



Asmara



birr etíop

Eslovàquia


Bratislava


corona eslovaca

Eslovènia


Ljubljana


tolar

Espanya


Madrid



pesseta

Estats Units d'Amèrica

Washington


dòlar

Estònia



Tallinn



corona

Etiòpia



Addis Abeba


birr

Fiji



Suva



dòlar fijià

Filipines


Manila



pes filipí

Finlàndia


Hèlsinki



marc finlandès

França



París



franc francès

Gabon



Libreville


franc CFA-BEAC

Gàmbia



Banjul



dalasi

Geòrgia



Tbilisi



lari

Ghana



Accra



cedi

Gran Bretanya


Londres


lliura esterlina

Grècia



Atenes



dracma

Grenada


Saint George's


dòlar Carib O.

Guatemala


Guatemala


quetzal

Guinea (Rep.)


Conakry


franc guineà

Guinea Bissau


Bissau



peso guineà

Guinea Equatorial

Malabo



franc CFA-BEAC

Guyana



Georgetown


dòlar de Guyana

Haití



Port-au-Prince


gourde

Hondures


Tegucigalpa


lempira

Hongria



Budapest


forint

Iemen 



San'a'



rial 

Índia



Nova Delhi


rupia índia

Indonèsia


Jakarta



rupia indonèsia

Iran



Teheran


rial iranià

Iraq



Bagdad



dinar iraquià

Irlanda



Dublín



lliura irlandesa

Islàndia



Reykjavik


corona islandesa

Israel



Jerusalem


shekel

Itàlia



Roma



lira

Iugoslàvia


Belgrad



nou dinar iugoslau



Jamaica


Kingston


dòlar jamaicà

Japó



Tokyo



ien

Jordània


Amman



dinar jordà

Kazakshtan


AKmola



tenge

Kenya



Nairobi



xíling kenyà

Kirguizistan


Bixkek



som

Kirivati



Bairiki



dòlar australià

Kuwait



Al-Kuwait


dinar kuwaitià

Laos



Vientiane


kip

Lesotho


Maseru



loti

Letònia



Riga



lat

Líban



Beirut



lliura libanesa

Libèria



Monròvia


dòlar liberià

Líbia



Trípoli



dinar libi

Liechtenstein


Vaduz



franc suís

Lituània



Vílnius



lita

Luxemburg


Luxemburg


franc luxemburguès

Macedònia


Skopje



dinar

Madagascar (Rep. Dem.)
Antananarivo


franc

Malàisia


Kualalumpur


ringgit malaisí

Malawi



Lilongwe


kwacha

Maldives


Male



rupia de Maldives



Mali



Bamako


franc CFA-BCEAO

Malta



La Valletta


lliura maltesa

Marroc



Rabat



dirhem

Marshall


Majuro



dòlar EUA

Maurici



Port Louis


rupia de Maurici

Mauritània


Nouakchott


ouguiya

Mèxic



Mèxic



peso

Micronèsia , Estats Fed. de
Pallkir



dòlar EUA

Moçambic


Maputo



metical

Moldova


Chisinau


leu

Mònaco



Mònaco



franc fracès

Mongòlia


Ulaanbaatar


tögrög

Myanmar


Rangun



kyat

Namíbia


Windhoek


dòlar de Namíbia

Nauru



Yaren



dòlar australià

Nepal  



Katmandu


rupia nepalesa

Nicaragua


Managua


córdoba

Níger



Niamey



franc CFA-DCEAO

Nigèria



Abuja



naira

Noruega


Oslo



corona noruega

Nova Zelanda


Wellington


dòlar neozelandès

Oman



Masqat



rial omanita

Països Baixos


Amsterdam


florí neerlandès

Pakistan


Islamabad


rupia pakistanesa

Palau



Koror



dòlar EUA

Panamà


Panamà


balboa

Papua-Nova Guinea

Port Moresby


kina

Paraguai


Asunción


guaraní

Perú



Lima



nou sol

inti

Polònia 


Varsòvia


zloty

Portugal


Lisboa



escudo portuguès

Qatar



Doha



rial de Qatar

Rumania


Bucarest


leu

Rússia



Moscou



ruble

Rwanda


Kigali



franc rwandès

Saint Cristopher i Nevis

Basaterre


dòlar Carib O.

Saint Lucia


Castries


dòlar Carib O.

Saint Vicent i Grenadines
Kingstown


dòlar Carib O.

Salomó



Honiara



dòlar

Samoa Occidental

Apla



tala

San Marino


San Marino


lira italiana

Sao  Tomé i Príncipe

Sao Tomé


dobra

Senegal


Dakar



franc CFA-BCEAO

Seychelles


Victoria



rupia de Seychelles

Sierra Leone


Freetwon


leone

Singapur


Singapur


dòlar de Singapur

Síria



Damasc


lliura siriana

Somàlia


Muqdlisho


xíling somali

Sri Lanka


Colombo


rupia de Sri Lanka

Sud-àfrica (Rep. de)

Ciutat del Cap


rand

lliura sud-africana

Sudan 



Khartum


dinar

lliura sudanesa

Suècia



Estocolm


corona sueca

Suïssa 



Berna 



franc suís

Surinam


Paramaribo


florí de Surinam

Swazllándia


Mbabane


lilangeni

Tadjikistan


Duixanbe


ruble

Tailàndia


Bangkok


baht

Taiwan (Rep. de la Xina)
T'aipei



dòlar

Tanzània


Dodoma


xíling tanzà

Togo



Lomé



franc CFA-BCEAO

Tonga



Nuqu'alofa


pa'anga

Trinitat i Tobago

Port-of-Spain


dòlar de Trinitat i Tobago

Tunísia



Tunis



dinar tunisià

Turkmenistan


Aixkhabad


manat

Turquia



Ankara



lliura turca

Tuvalu



Funafuti


dòlar

Txad



N'Djamena


franc CFA-BEAC

Txeca (República)

Praga



corona

Ucraïna



Kíev



karbonavets

Uganda



Kampala


xíling ugandès

Unió dels Emirats Àrabs
Abú Dhabi


dirhem

Urugai



Montevideo


peso uruguaià

Uzbekistan


Taixkent


Som

Vanustu


Vila



Vatu

Vaticà



Ciutat del Vaticà

lira italiana

Veneçuela


Caracas


bolívar

Vietnam (Rep. Dem.)

Hanol



dong

Xile



Santiago


peso xilè

Xina (Rep. Pop.)

Pequín



yuan

ien d'or xinès

Xipre



Nicòsia



lliura xipriota

Zàmbia



Lusaka



kwacha

Zimbabwe


Harare



dòlar zimbabwès

Vocabulari català (castellà) 

a
Addicional (adicional)

Aeroport (aeropuerto)

Agroturisme (agroturismo)

Aire condicionat (aire acondicionado)

Ala de pendent (parapente)

Allotjament (alojamiento)

Andana (apeadero)

Animals de companyia (animales de compañía)

Aquests preus poden variar segons... (estos precios pueden variar según...)

Apartament (apartamento)

Arribada (llegada)

Arxipèlag (archipiélago)

Ascensor (ascensor)

Assegurança de viatge (seguro de viaje)

Assecador (secador)

Aterratge (aterrizaje)

Autobús (autobús)

Autocar (autocar)

Autoservei (self-service)
Avió amb destinació a... (avión con destino a...)

b
Badia (bahía)

Bàdminton (bádminton)

Balneari (balneario)

Bany privat (baño privado)

Banyera d'hidromassatge (jacuzzi)

Barnús (albornoz)

Begudes no incloses (bebidas no incluídas)

Bicicleta de muntanya (mountain-bike)
Bitllet (billete)

Bungalou (bungalow)
c
Càmera fotogràfica (cámara fotográfica) 

Camp nudista (campo nudista)

Càmping (cámping)

Canal (canal)

Cancel·lar (cancelar)

Cantimplora (cantimplora)

Caravana (rulot)

Carmanyola (fiambrera)

Capella (capilla)

Cascada-catarata (cascada)

Casino (casino)

Castell (castillo)

Catàleg (catálogo)

Catedral (catedral)

Certificat internacional (certificado internacional)

Ciclisme (ciclismo)

Cicló (ciclón)

Circuit (circuito)

Classe turista (clase turista)

Comissaria (comisaría)

Complement (complemento)

Complex hoteler (complejo hotelero)

Cova (cueva)

Creuer (crucero)

d
Dansa típica (danza típica)

Descens de barrancs (barranquismo)

Descens en bot (rafting)

Descompte (descuento)

Desert (desierto)

Detallista (detallista)

Dia lliure (día libre)

Dinar (comida)

Discoteca (discoteca)

Diürn (diurno)

Duana (aduana)

Duna (duna)

e
Enlairament (despegue)

Equitació (equitación)

Equipatge (equipaje)

Esculls de coralls (arrecifes de coral)

Església (iglesia) 

Esmorzar (desayuno)

Esports aquàtics (deportes acuáticos)

Esports nàutics (deportes naúticos)

Esquaix (squash) 

Esquí (esquí)

Estada (estancia)

Excursió opcional (excursión opcional)

Exòtic (exótico)

f
Farmaciola (botiquín)

Fer nit/pernoctar (pernoctar)

Ferri (ferry)

Finançament (financiación)

Finestra (ventana)

Frontera (frontera)

g
Gandula (tumbona)

Gimnàs (gimnasio)

Globus (globo)

Golf (golf)

Grum (botones)

Guia local de parla.... (guía local de habla...)

h
Habitació individual, doble, triple (habitación individual, doble, triple) 

Hamaca (hamaca)

Hostaleria (hostelería)

Hotel de primera categoria, de luxe (hotel de primera categoría, de lujo)

Hoteleria (hotelería)

Huracà (huracán)

i
Illa (isla)

Instal·lació (instalación)

Itinerari (itinerario)

j

jocs de taula (juegos de mesa)

l
Llac (lago)

Llacuna (laguna)

Llit supletori (plegatín)

Lloguer de vehicle (alquiler de vehículo)

m
Majorista (mayorista)

Mapa (mapa)

Matalàs inflable (colchón hinchable)

Mesquita (mezquita)

Minigolf (mini-golf)

Mitja pensió (media pensión)

Monsó (monzón)

Motxilla (mochila)

Muralla (muralla)

Museu (museo)

n
Neu (nieve)

Nit al vaixell / nit a bord (noche en barco / noche  a bordo)

Nocturn (nocturno)

o
Oasi (oasis)

Orquestra (orquesta)

p
Palau (palacio)

Para-sol (sombrilla)

Pàrquing/aparcament (parking)

Passadís (pasillo)

Passaport (pasaporte)

Patí de platja (patín de playa)

Pensió completa (pensión completa)

Pícnic (picnic)

Piscina climatitzada (piscina climatizada)

Plànol (plano)

Platja (playa)

Port (puerto)

Primera classe (primera clase)

Primera línia de mar (primera línea de mar)

Propina (propina)

r
Recepció (recepción)

Riu (rio)

Ruïnes / restes arqueològiques (ruinas arqueológicas)

Ruta (ruta)

s
Sac de dormir (saco de dormir)

Safari (safari)

Salt de pont (puenting)

Salpar de Barcelona (zarpar de Barcelona)

Sauna (sauna)

Servei de bugaderia (servicio de tintorería)

Socorrista (socorrista)

Solari /solàrium (solarium)

Sopar (cena)

Sortida (salida)

Suplement (suplemento)

Suplement per habitació individual (suplemento por habitación individual)

t
Targeta de crèdit (tarjeta de crédito)

Targeta d'embarcament (tarjeta de embarque)

Tarifa (tarifa)

Taxa  no inclosa (tasa no incluída)

Temple (templo)

Temps lliure (tiempo libre)

Tenda de campanya (tienda de cámping)

Tennis (tenis)

Tennis taula (tenis de mesa)

Terminal (terminal)

Termini (plazo)

Tomba (tumba)

Tornado (tornado)

Tovallola (toalla)

Trasllat (traslado)

Tresc (trekking)

Tren (tren)

Trineu (trineo)

Trona (trona)

v
Vacances (vacaciones)

Vaixell (barco)

Vehicle tot terreny (vehículo todo terreno)

Veler (velero)

Vestíbul (vestíbulo)

Viatge de noces (viaje de boda)

Visat (visado)

Vol intercontinental (vuelo intercontinental)

Volcà (volcán)

x
Xofer / guia (chófer / guía)

z
Zona enjardinada (zona ajardinada)

Zona de no fumadors (zona de no fumadores)

Bibliografia recomanada a agències de viatges
Caldria que a la vostra agència disposéssiu d'un material bàsic que us permetés resoldre dubtes lingüístics  puntuals. Amb aquesta finalitat us recomanem els materials següents: 

Diccionari de la llengua catalana. Barcelona: IEC, 1995. 

Eina indispensable i més actualitzada com a diccionari de definicions.

Diccionari castellà-català. 2a ed. Barcelona: Enciclopèdia Catalana, 1989.

A més, la GEC té a la vostra disposició els diccionaris anglès-català, francès-català, alemany-català, italià-català, etc. 

Atles universal català. Barcelona: Gran Enciclopèdia Catalana, 1996.

Versió actualitzada amb l'adaptació al català de tots els topònims, a més incorpora els canvis en els estats produïts darrerament.

BADIA, J.; BRUGAROLAS, N.; TORNÉ, R.; FARGAS, X. El llibre de la llengua catalana. Barcelona: Castellnou. 1997.

Aquest llibre inclou entre d'altres: recomanacions per a un ús no sexista del llenguatge, criteris per a l'ús de majúscules i minúscules, morfologia verbal, tractaments protocol·laris, models de documents més usuals.

Telèfon lingüístic: 93-482 02 02. Barcelona: CPNL. 1993.

Aquest servei ha estat pensat per atendre els dubtes més freqüents de manera automàtica, qualsevol dia de la setmana, a l'hora desitjada i sense cap més cost que el d'una telefonada normal.

Bibliografia utilitzada
Eines per al comerç. Barcelona: Departament  de Comerç, Consum i Turisme de la Generalitat de Catalunya, 1994.

Full de difusió de neologismes. Barcelona: TERMCAT, 1988.

Telèfon lingüístic:  Barcelona: CPNL, 1993.

BADIA, J.; BRUGAROLAS, N.; TORNÉ, R.; FARGAS, X. El llibre de la llengua catalana. Barcelona: Castellnou, 1997.

Recull de documents administratius. Models i criteris de redacció. Bellaterra: UAB. Gabinet de Llengua Catalana, 1993-1997.

Atles universal català. Barcelona: Gran Enciclopèdia Catalana, 1996.

MESTRE, J.M.; COSTA, J.; OLIVA, M.; FITÉ, R. Manual d'estil. Barcelona: Eumo Editorial,  Universitat de Barcelona, Universitat Pompeu Fabra i Associació de Mestre Rosa Sensat, 1995.

Guia lingüística per a les administracions locals. Barcelona: CPNL, 1995.

Anuari del 1996. Barcelona: Gran Enciclopèdia Catalana, 1996.

� Des de l'Oficina de Català de Lloret, hem manipulat alguns textos (entre els quals podem comptar aquesta presentació) per tal d'adreçar-nos més personalitzadament a les agències de viatges lloretenques. Ara bé, no obtant això, la gran majoria d'adreces, exemples i itineraris han estat reproduïts directament de l'original (amb l'autorització deguda).






